Erasmus+ Programme

Key Action 1
— Mobility for learners and staff -
Higher Education Student and Staff Mobility

Inter-institutional® agreement 2014-20{21]

between programme countries

[Minimum requirements]’

The institutions named below agree to cooperate for the exchange cf students angd/or staff in the context
of the Erasmus+ programme. They commi to respect the quality requirements of the Erasmus Charter
for Higher Education in all aspects related to the organisation and management of the mobility, in
particular the recognition of the credits awarded to students by the partner institution,

Nante of the institution Erasmus Contact details® Website
fand department, WHere cade {email, phone} tag. of the course Catalogue) |
refevant) ; -

Jan Grodek State Vocational Academy

htln:/fwnen. pwsez-

International Exchange Dffice,

lan Grodek State Vocational Address: sanok.edu.pl/wspoipraca-z-
raderny ul. Mickiewicza 21 zagranica
Marcin Qwsiak 38-500 Sanok, Poland

Tel, + 48 13 46 55 975
e-mail: international@pwsz-
pL sanoxoi | sanok.edu.pl

Erasmus Institutional
Coordinator

Jan Grodek State Vocational Academy
New Media Faculty

Mgr Patrycia Pater Address:

ul. Mickiewicza 21

38-500 Sanopk, Poland

Tel. + 48 13 46 55 952

a-mail: pater.snk@gmail.com

Departmental Coordinator

Kocael Universitesi
Uluslararas Hiskiler Birimi
Kitiiphane Binas: 2. Kat
) ‘ 41380 {zmit/Kocael/ TORKIYE
Dog. Dr. Dogan Yuksel hitp:/fint kocaeli. adu. trfint/

EJ‘&!‘:(’!’EU$ !?Stitﬁf?@i!a! Tl +O02623031332
Crondinate Fax: +902623031044
E-maily international@kocaell. adutr

Kocasl University

TR KOCAELIOZ

Kocaeli Universty Communication Facuily htip://if kocael.edutr/?o=d
Kocaeli Universitesi Urmutiepe Yerleskes! epartments&sub=2&coniant

41330 {zemit/KOCAELL ainfokid=8

Assoc. Prof.Dr. 1dil SAYIMER .
hitos://oar kocaeli.edutriko
ubs/Bologna/BolumBilziler/
DersListesiofm?Dilid=DFBC

Departmental Coordinator Tel: +060 262 303 1816
Fax: +902623513629

F-mail: isayimerdkocaelieduir £0BA0NBALSEINTIANECADT
GLERA

' inter-institutional agreements can be signed by two or more higher education lnstitulions

‘ Higher Education Institutions have to agree on the peried of validity of this agreement

*Clauses may be added to this template sgreement to better reflact the nature of the institutional partnership.
*Contact details 1o reach the senior officer in charge of this agreement and of its possible updates.



A, Informaticn about higher education institutions

8. Mobility numbers® per academic year
is signed for more than one academic year:

5 in the mobility data by 0o ister than the end of January i the preceding

{Paragraph 1o be addod, i the agreement

Tha partners cormmil 1o amend the tabia befow in case of change.

academic year.]
TO Subject Subject Study cycle  Number of student mobility
[short cyele, periods

FROM
area area name

[Erasmus code of fErasmus code cade ® 15t - ok op
3y student Mobility Skt
E 1

the sending of the receiving .
rstituti institution . . "
institytion] L FISCED] for Stuchies Mohility for
Tralneeships
featal number of *
ponths of Hie s ]
periods Or GVers
uration™f

Audio-visual
TR KOCAELIOZ PL SANOKOL 0211 t?Chmqu?S ist 15 (3*5)

and meadia
production

Audio-visual

technigues

Pi SANOKDL TR KOCABLIOZ 0211 = . 1s
and media

production

15 {3*3) -

-

! agreements are not compulsary for Student Mobility for

F*Opiional; subject aréa cocde & name and study Cycle are optional, Inter-insttutiona
Trameasiins or Staff Mobility for Training. Institutions may agree 1o conperate on the proarisation of trainesship/ i this case they should
indicata the number of students that thay intend to send to the partner country, Total duration in months/days of the student/staff mobility
periols OF average duration can be indicated il ralevant.}

Number of staff mobility

TO Subject Subject area name
fErasmus code of [Erasmiis code area:: ade perioc!s
the sending of the receiving & e L % S
institution] inetitution] [1SCED] Staff Mam‘i:ty Sifafr fsc!ob{f:t}
for Teaching far Training
Fratal number of *
days of teaching
periods or Bverage
duoration ¥}
Audio-visual technigues and
TR KOCAELIO2 PL SANOKDL G211 : 15 (3% i *
media production 15 (3%5) 15 (3%3)
) Audio-visual technigques and .
PL SANOKOL TR KOCAELID2 0211 . y KL #E
media production 15 (3%3) 15 (3*5)

C. Recommended language skilis
eiving institution, is responsible for providing suppaort to

agreement with the rece
have the recommended language skills at the start of the study or

The sanding institution, foliowing
its nominated candidates so that they can

rsaching period:

Recommended language of instruction level®

Receiving Optional: Language Language
institution Subject of of instruction
area instruce 2 Student Mobility for Statf Mobility for
Studies Teaching

{Erasmus codel tion 1
EMinimum reconunsnded [ Mg recomroended lavel:

* Mobility numbers can be given per sending/receiving institutions and per education field {optional™

Atip AW LS UNeseo, orgfEducption/Pagessio reragtional-sisndard-slagsification: of-education.asmg
npuage requirements, use of the Common European Framework of Reference for Languages

% ror an easier and consistent understanding of a
(CEERY is recommended, see hitp//euron _a_;s_‘“gg;{gf,,a\g;g_urepa.euie:s!resau;ce&;’euranean-%amuaf.e--le;y_g

Pl




fevel: Bl

TR KOCAELIOZ ' ' Turkish English

PL SANDKOL 06.1 Polish English ' Bl B2

For more details on the language of instruction recommendations, see the course catalogue of each instituton
[Links provided on the first page].

D. Additional reguirements

{Te be completed if necessary, other requirements may be added on academic or organisational aspects, 8.g. the salection criteria for studen
and staff; measurss for preparing, recefving and integrating mobile students and/or staff]

>
n

e

[Plepse spacily whether the institutions have the infrastructure to welcorng students and staff with disabifities.]

g, Calendar

1, Applications/information on nominated students must reach the receiving institution by:

Receiving institution  Automn term* Spring term*
[Erasmus code} fmonth} [month]

TR KOCAELIOZ JULY DECEMBER

PL SANDKOL JULY DECEMBER

[* to be adapted in case of 3 trimester system ]

7. The receiving institution will send its decision within & wesks,

3. A Transcript of Records will be issued by the recewing institution no later than five weeks after the assessment period
has finished at the receiving HEL

4. Termination of the agreament

Termination of the agreement: In whichever case, either party can terminate the Agreement by informing the other party
expressly in writing with at least one year g notice. This means that a unilateral decision to discontinue the exchanges
notified to the other party by 1 September ZOXX will anly take effect as of 1 September 20XX+1. Students selected
prior the date of notification must be admitted by the receiving insticution, Neither the European Commission nor the
Mational Agencies can be held responsible in case of a conflict.

F. Information

1. Grading systems of the institutions

Kocaeli iniversity grading sysitem

Al Kocaell University, one full academic year inciudes two terms with an ECTS credit of 30 for each, Each course is
graded in numbers from 0,00 to 4,00 and these grades are squivalent in ECTS grade and level as follows: $,00-0,50:
Fail (F), 0,50-1,50: Condidonal Pass {FX}, 1,50-2,00; Suificient {Ey, 2,00-2,50: Satisfactory (D}, 2,50-3,00: Good {Cy,
3,00-3,50: Very Good (B}, 3,50-4,00; Excellent (A}

The FCTS Credits and Grade Transformation Chart for incoming undergraduate/master’s/doclorate students iz avaliable
at the relevant tab of the following link: htto://fonr kocaeli A/ KOURS/akis/index. cfm?Dilid=1

PLSANOKOL: hito://www.pwsi-sanok.edu.pl/dria-toku-studiow/dia-studentow/ects/

2. ¥isa
The sending and receiving institutions will provide assistance, when required, in securing visas for Incoming

and outbound mobile participants, according to the requirements of the Erasmus Charter for Higher
Education,

Information and assistance can be provided by the following contact points and information sources:

Institution Contact details Website for information
EErasmus fenmall. phone}
code]

intarnational Relations Upit

TR KOCAELIOZ | Phane: +90(282) 303 13 24

Frmail N2rasmuswehocas, edu.ir

pi SAMGKO1 | International Exchange Office hitp//www pwsz-sanok.edu.pl/wspolpraca-z-




I Tel. + 48 13 46 55 975 sagranica/english-info/
i a-mall; internationalCpwsz-
i sanok.adu.pt

3. Insurance
The sending and receiving institutions will provi
sutbound mobile participants, according o the requiremen

inform mobile participants of cases

4 assistance can be provided by the following cont

de assistance in obtaining insurance for incoming and
rs of the Erasmus Charter for Higher Fducation.

in which insurance cover is not

The receiving institution will
automatically provided, Information an act peints and
information sOuUrces:

Website for information

Institution " Contact details

{Erasmus femaif, phone}
codel

gr.kacael ; : =1 %aeiecion

International Relations Unit i
=40DPFICHAGI

TR KOCAELIDZ | Phone: +90{262) 303 13 24
Ermail: inerasmus@korasiedulr
international Exchange Office hitp/ fwww.pwsz-sanok.edu.pl/wspolpraca-z-
zagranicajenglish-info/

PLSANOKOL | o) 4 48 1346 55575
e-mail: international@pwsz-sanok.edu.pl

4, Housing
The rerelving institution will guide incoming mobile participants in findin
requirements of the Erasmus Charter for Higher Education.

information and assistance can be provided by the following persons and information sources:

g accommodation, according to the

Website for information

Institution Contact details
[Erasmus code] {email, phone)

international Relations Unit

TR KOCAELIDZ Phone: +GU{262) 303 13 24

Email inerasmusk Ledutr
i 3 e IRBLEIEA = A s hod IS AN

Internationa! Exchange Offica http://www.pwsz-sanok.edu.p//wspolpraca-z-
PL SANOKOL Tel, + 48 13 46 55 975 zagranica/english-info/

e-mailt international@pwsi-
sanoi.edu.pl

G. SIGNATURES OF THE INSTITUTIONS (lagal reprasentatives)

Institution Name, function Signature’

[Erasthus code}

TR KOCAELIO2 | Dog. Dr. Dofian Yitksel
Erasmus Institutional Coordinator 2 Llobl 1o
{ i i
gt Ty 22 v
Dr Anna Opar, Vice-rector . T
PRO KT O R
Pl SANOKCL e L5 i nauki
(Y
dr ra Opdr
1

z P "
Scanned signatures are accepted



